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Nous espérons que le produit et le service que vous avez reçus vous donneront entière satisfaction. Prenez le temps de lire 
les instructions contenues dans le présent manuel pour vous familiariser avec votre nouveau fauteuil RGK et pour profiter 
d'une performance et d'une longévité optimales.

Russel Simms,  
Directeur commercial

Merci 
d'avoir choisi RGK… 

 AVERTISSEMENT !
Lisez impérativement ce manuel avant d'utiliser votre équipement. En cas de doute 
concernant les avertissements ou les instructions, contactez votre professionnel de 
santé (médecin ou thérapeute) avant d'utiliser ce matériel pour éviter tout risque de 
blessure ou d'endommagement.

Manuel d’utilisation | Merci

En sa qualité de fabricant, RGK 
Wheelchairs, déclare que les fauteuils 
sont conformes à la directive 93/42/CEE 
telle que modifiée par 2001/47/CEE.

Pour toute question concernant l’utilisation, la 
maintenance ou la sécurité de votre fauteuil roulant, 
n'hésitez pas à contacter RGK ou votre revendeur RGK 
agréé.
RGK Wheelchairs, Units 8a/b/c , Ring Road, Zone 2 , 
Burntwood Business Park, Burntwood, Staffordshire, WS7 
3JQ, Royaume-Uni
info@rgklife.com
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Mode d’emploi | À propos / Compatibilité

À propos / Compatibilité
La roue FrontWheel est un accessoire en supplément permettant de rendre le fauteuil mieux adapté aux 
situations de tous les jours, notamment pour traverser facilement l’herbe, les graviers, la boue, le pavé, 
et autres terrains accidentés, en maintenant constamment les roues avant hors du sol, quelle que soit la 
direction empruntée, y compris en marche arrière.

 AVERTISSEMENT ! 

   Maximum : 125 kg

Fauteuils RGK compatibles

• RGK TIGA
• RGK TIGA FX

Certaines personnalisations et options de châssis empêchent l’installation de la roue FrontWheel. 
Veuillez demander un test de compatibilité pour faire vérifier votre fauteuil.
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Consignes de sécurité

Manuel d'utilisation | Consignes de sécurité

Avertissements généraux

Pour vous familiariser le plus rapidement avec votre roue 
supplémentaire, lisez attentivement le Manuel d'utilisation. Il 
garantit votre sécurité et une bonne utilisation de votre roue 
supplémentaire.

AVERTISSEMENT !

Respectez les avertissements et les conseils de sécurité, 
Pour
éviter tout risque d'endommagement ou d'accident.

 REMARQUE :

Pensez à transmettre le manuel d'utilisation à toute
personne susceptible d'utiliser activement ou passivement 
votre fauteuil roulant.

 AVERTISSEMENT !  

Système d'attache et système de retenue. 

• La roue supplémentaire est un accessoire pour 
fauteuil roulant et se doit d'être adaptée à chaque 
fauteuil.

• Le fabricant décline toute responsabilité en cas 
d'endommagement du matériel ou de blessure 
corporelle résultant d'une mauvaise utilisation 
ou d'une modification technique de la roue 
supplémentaire.

• Le montage de la roue supplémentaire doit être 
exclusivement entrepris par une personne autorisée 
ayant été formée à cet effet. Il convient par ailleurs de 
respecter le manuel d'utilisation.

• Seul l'ensemble complet des composants modifiés 
par un spécialiste pour être adaptés au fauteuil, doit 
être utilisé.

• La roue supplémentaire est destinée exclusivement 
aux personnes physiquement aptes à la manipuler et 
ayant pris connaissance du manuel d'utilisation.

• La roue supplémentaire ne doit être utilisée que sur 
les surfaces appropriées et à une vitesse maximale de 
10 km/h.

 DANGER !

• Un réglage incorrect de la roue avant peut avoir un 
effet négatif sur le point de basculement du fauteuil 
et entraîner une chute vers l'arrière si l'utilisateur ne 
maîtrise pas complètement le fauteuil. 

Risque de blessure.
• Changer la toile du dossier ou la position du montant 

du dossier peut avoir un effet négatif ou positif 
sur l'angle de basculement, du fait que la position 
d'assise passive a été modifiée.

• Le point de basculement idéal doit être déterminé en 
fonction de l'usage principal qui est fait du fauteuil 
roulant.

 AVERTISSEMENT ! 

• Lorsque vous vous déplacez à bord d'un fauteuil 
équipé d'une roue supplémentaire, vous pouvez aller 
un peu plus vite. 

• Faites toujours très attention lorsque vous êtes en 
pente. 

• Si vous freinez sur une longue distance à l'aide de la 
main courante, veillez à ne pas vous brûler. 

• N'abordez jamais une pente si vous ne maîtrisez pas le 
fauteuil. 

• Vous pourriez tomber et vous blesser.

 ATTENTION !

Vérifiez les vis régulièrement pour vous assurer qu'elles sont 
bien serrées. Resserrez-les si nécessaire.
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Récapitulatif roue FrontWheel

Mode d’emploi | Récapitulatif roue FrontWheel

A  Crochet de repose-pied
B Levier de déverrouillage
C Cliquet de verrouillage
D Levier de blocage
E Plaque de maintien
F Crochet du fauteuil
G Plaque du crochet  

A

C
B

D

E

F

G
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Fonctionnement
Manuel d’utilisation | Fonctionnement

 Verrouillage roue FrontWheel en position haute

Pour ce faire, tirez le levier de déverrouillage de la roue 
FrontWheel (entouré) jusqu’au clic d’enclenchement en 
position. Une fois la manœuvre terminée, la roue FrontWheel 
prendra cette apparence.

 Verrouillage de la roue FrontWheel en position abaissée

Pour ce faire, tirez le cliquet de verrouillage (entouré) et 
l’avant de la roue s’abaissera et se verrouillera en position 
abaissée.

 REMARQUE :

Si votre roue FrontWheel est entièrement installée et les 
colliers de serrage ont été placés sur votre fauteuil dans les 
locaux de RGK, poursuivez en section Démarrage rapide. Si 
ce n’est pas le cas, vous devez les placer vous-même. Dans 
ce cas, commencez par la section Installation complète.
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Mode d’emploi | Installation complète

Installation complète
Si votre roue FrontWheel a été correctement installée dans les locaux de RGK, passez les étapes 
d’installation suivante, et poursuivez directement en section Démarrage rapide. 

 Assemblez votre roue FrontWheel

Prenez les deux boulons, rondelles à ressort et écrous 
à filetage des deux supports à l’arrière de la roue 
FrontWheel, puis posez la plaque du crochet à l’intérieur 
des crochets. 
Alignez les orifices des supports aux orifices de la plaque 
et placez cette dernière à l’aide de deux boulons comme 
illustré à gauche. 

AVERTISSEMENT!

Vérifiez que les boulons sont bien serrés avant utilisation. 

 Installation du crochet des repose-pieds

Ne suivez cette étape que si vous avez ajusté la hauteur 
du repose-pied à la commande.
Vous pouvez au choix abaisser ou relever le crochet du 
repose-pied comme sur l’illustration. 

• Si vous avez rehaussé le repose-pied, rehaussez le 
crochet

• Si vous avez abaissé le repose-pied, abaissez le 
crochet

Suite à la page suivante >
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Mode d’emploi | Installation complète

Vérifiez que les colliers de serrage 
soient au même niveau

Suite de la page précédente >

Pour ce faire, retirez simplement les boulons entourés de la 
roue FrontWheel et faites sortir les axes. Cela permettra le 
retrait du repose-pied et sa remise en position adéquate.  
Reportez-vous aux illustrations de gauche.
Refaites glisser les axes à travers la roue FrontWheel et le 
crochet du repose-pied et resserrez les boulons vers le haut.
Vérifiez que les boulons sont serrés avant utilisation.

 Positionnement du collier de serrage

Prenez les colliers de serrage fournis et déboulonnez-les 
comme montré, pour pouvoir les fixer au châssis avant du 
fauteuil.

Placez les fixations de sorte que les ergots en acier poli 
soient orientés vers l'extérieur. Serrez de manière à pouvoir 
les monter ou descendre le long du montant.

Suite à la page suivante >
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Mode d’emploi | Installation complète

Suite de la page précédente >

Par la suite :
Verrouillez la roue en position rehaussée et placez le crochet du 
repose-pied sous ce dernier. 
Ajustez à présent les positions des colliers de serrage sur châssis 
avant du fauteuil pour que la FrontWheel soit bien serrée autour 
du repose-pied et des cosses d’acier, comme sur l’illustration de 
gauche.
Une fois dans cette position, la roue FrontWheel devrait être hors de 
contact du sol. Si ce n’est pas le cas, le crochet du repose-pied doit 
être ajusté en fonction.

En l'absence d'espace, abaissez le crochet du repose-pied.

Retirez ensuite la roue avant. Pour cela, levez le levier de la fixation. 

Faites osciller le crochet du repose-pied en dessous de ce dernier et 
relevez les cosses d’acier.

Suite à la page suivante >
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Mode d’emploi | Installation complète

Suite de la page précédente >

Remontez les fixations de 5 mm, puis serrez les boulons au 
couple de 15 Nm. Cela permet un positionnement plus serré 
de la roue avant.

Une fois les colliers de serrage en position adéquate, 
poursuivez en section Démarrage rapide.
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Mode d’emploi | Démarrage rapide

 

Serrage au châssis

Pour ce faire, la roue FrontWheel doit être verrouillée vers 
le haut. Pour la verrouiller, tirez le levier de déverrouillage 
vers le haut jusqu’au clic. Le levier de blocage doit lui aussi 
être levé (entouré). Une fois cette tâche effectuée, votre 
roue FrontWheel ressemblera à cela.

À présent, placez les crochets de la roue FrontWheel au-
dessus des cosses d’acier poli.

Suite à la page suivante >

Guide de démarrage
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Mode d’emploi | Démarrage rapide

Suite de la page précédente >

Laissez le crochet du repose-pied s’accrocher en dessous du 
repose-pieds de votre fauteuil. 

Pour verrouiller la roue FrontWheel en place, appuyez sur le 
levier de blocage jusqu’à ce qu’il touche la plaque du crochet. 

Votre roue FrontWheel devrait être maintenant fermement 
en place devant le fauteuil, et hors du sol.

Vous pouvez à présent verrouiller la roue FrontWheel vers 
le bas en tirant le cliquet de déverrouillage de côté, ce qui 
permettra à la roue de toucher le sol. Pour un verrouillage en 
position, deux possibilités :

1.  Tirez un petit cabré permettant le levage hors du sol 
des roues pivotantes du fauteuil. En ce faisant, la roue 
FrontWheel baissera et se verrouillera en place, les roues 
pivotantes maintenues hors du sol.

2.  Appuyez sur le levier de déverrouillage jusqu’à le placer 
dans la butée plastique et les roues avant hors du sol.

Suite à la page suivante >
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Mode d’emploi | Démarrage rapide

Suite de la page précédente >

Une fois cette manœuvre effectuée, le fauteuil devrait être 
comme sur le diagramme de gauche, les roues avant à 25-
35 mm au-dessus du sol.

 Déverrouillage du châssis

Pour ce faire, la roue FrontWheel doit être verrouillée vers 
le haut, en tirant le levier de déverrouillage vers le haut 
jusqu’au clic en position. En ce faisant, vous verrez les roues 
avant tomber au sol.

Suite à la page suivante >

20-35 mm
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Mode d’emploi | Démarrage rapide

Suite de la page précédente >

À présent levez le levier de blocage, ce qui fera tomber le 
crochet du repose-pied en dessous de ce dernier.

Faites pivoter le crochet du repose-pied du dessous de ce 
dernier, ce qui permettra de relever la roue FrontWheel, 
hors des cosses d’acier poli.
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Mode d’emploi | Dépannage

Dépannage

Quand elle est serrée au fauteuil, en position verrouillée vers le haut, ma roue FrontWheel touche le sol.

Dans ce cas, essayez de baisser d’un cran le crochet du repose-pied de la FrontWheel. En ce faisant, vous 
constaterez que les colliers du châssis devront également être rehaussés. 
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Adresse du siège social …

Unit 8 A/B/C Ring Road Zone 2,  
Burntwood Industrial Estate,  

Burntwood, Staffordshire, WS7 3JQ

 Tél : +44(0)1543 670 077
 Fax : +44(0)1543 670 088
 E-mail : info@rgklife.com

Sunrise Medical GmbH & Co. KG
Kahlbachring 2-4
69254 Malsch/Heidelberg
Deutschland
Tel.: +49 (0) 7253/980-0
Fax: +49 (0) 7253/980-222
www.SunriseMedical.de

Sunrise Medical
Thorns Road
Brierley Hill
West Midlands
DY5 2LD
England
Phone: 0845 605 66 88 
Fax: 0845 605 66 89
www.SunriseMedical.co.uk

Sunrise Medical S.L.
Polígono Bakiola, 41
48498 Arrankudiaga – Vizcaya
España
Tel.: +34 (0) 902142434
Fax: +34 (0) 946481575
www.SunriseMedical.es

Sunrise Medical Poland 
Sp. z o.o.
ul. Elektronowa 6, 
94-103 Łódź 
Polska
Telefon: + 48 42 275 83 38
Fax: + 48 42 209 35 23 
E-mail: pl@sunrisemedical.de
www.Sunrise-Medical.pl

Sunrise Medical B.V.
Groningenhaven 18-20
3433 PE NIEUWEGEIN
The Netherlands
T: +31 (0)30 – 60 82 100
F: +31 (0)30 – 60 55 880
E: info@sunrisemedical.nl
www.SunriseMedical.nl

Sunrise Medical S.A.S
ZAC de la Vrillonnerie
17 Rue Mickaël Faraday
37170 Chambray-Lès-Tours
Tel : + 33 (0) 247554400
Fax : +30 (0) 247554403
www.sunrisemedical.fr

Sunrise Medical S.r.l.
Via Riva, 20 – Montale
29122 Piacenza 
Italia
Tel.: +39 0523 573111
Fax: +39 0523 570060
www.SunriseMedical.it

Sunrise Medical AG
Lückhalde 14
3074 Muri/Bern
Schweiz/Suisse/Svizzera
Fon +41 (0)31 958 3838
Fax +41  (0)31 958 3848
www.SunriseMedical.ch

Sunrise Medical AS
Dynamitveien 14B
1400 SKI
Norway
Telef: +47 66963800
Faks: +47 66963880
www.SunriseMedical.no

Sunrise Medical AB
Box 9232
400 95 Göteborg
Sweden
Tel: +46 (0)31 748 37 00
Fax: +46 (0)31 748 37 37
www.SunriseMedical.se

MEDICCO s.r.o.
H – Park, Heršpická 1013/11d, 
625 00 Brno
Czech Republic
Tel.:  (+420) 547 250 955
Fax:  (+420) 547 250 956
www.medicco.cz
info@medicco.cz
Bezplatná linka 800 900 809

Sunrise Medical ApS
Park Allé 289 G
DK-2605 Brøndby
Tlf. 70 22 43 49
Email: info@sunrisemedical.dk

PT-keskus Oy, 
Koivuhaantie 2-4, 01510 Vantaa, 
Suomi
Puh 020 7912 740 
Fax 020 7912 759, 
ptkeskus@ptkeskus.fi 

Türkiye Tek Yetkili Temsilcisi - İthalatçı - 
Yetkili Servis İstasyonu:
Destek Rehabilitasyon Teknolojileri Ltd. 
Şti.
Cevizlidere Mah., Gökkuşağı Cad., 
No:23/B, Balgat, 
Çankaya – Ankara
Tel: (312) 430 0900
info@destek-r.com.tr

Sunrise Medical Pty. Ltd. 
6 Healey Circuit, Huntingwood, NSW 
2148, 
Australia 
Phone: 9678 6600, 
Orders Fax: 9678 6655, 
Admin Fax: 9831 2244. 
Australia  
www.sunrisemedical.com.au


